w5 § Hl16E1S
E5cle] 349 S714 WA tj w9y a7

x99
(= _A2)

Soj7}]

= A @99 W9 $AE tFe 74 (local) MG o
g Hel ATEHIY(2009), A=E2010), FSFRARQ011), 7F
(2011, 2013) 5) &3 o] AA 2 v¥HA F(nontranslated texts) THHol| ¥
g dAATIEE HgdEe AAeta S 18%9(2009: 159)2 “EZo]
o] 3} Asgol] I R E AdHelfE ojf Sl Bag dFos A4
S o & W] 54 7hiHl FEele] dojd 5S4 e M Hagt
sh7] Slgh st depre] dgto = Arsta gloh 9, 2091(2012)2 2
FRARI ol Brate] i o] FE YAE Uy A=) 2AMS
wolehaA dolE B0l 2 ke 9 HAREA 5& dof Ao %E

* o] e 20129 % ARAL(mEHE s ARAR AT B E) o & Fap
Al A& ol ATEUS(NRF_2012_S1A5A2A01020037).



146 WolslelT @ FM6 1

ZRA g de BPasiths Yol Bashd <A
Ao A deRd 4 gl
A, oleld zelle] 749 &
ol=A Ra WeAEel “Hae

12 o2 v X

01 /\],]) u]oﬂ ;qv'fi
Tl A =AY o}—t— HoE A%

}ﬁr

RYHo HE Eﬂ/ﬂ 7191 hﬂr
o] ohel Hskn 4ols] 3%
Afo] BRI B FA Fo] DA Bo] AEHD Arks o FH(1998:
2499 W g3, UF O QD WAT 2E BAS T3] el =
ol F49) WA Aete] Bastohe 43

134)2 ©]% thes} go| wata ink.

Y
2
=2
X
f
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¥ o

oje] 7ol 71918 UBE FH3b) SN Aol ek 2
2 waole] Qo] 9 Faie] Fujst el W=

Halga Ao olHd
T (translationese) @Y v WA o)A S42 HUAY oA o
3 ggoz Hy) wiolth

A 4(2009: 135) MGze] EACR BEe “MYRE ¥
® HAe getietan gdith 1 olfe “o=o] EAY F9YL 5019
£ OS5 A=A ttee A7 Ea ke A gho] o] A
a1 gh7] wiolth o] g WigkolA 1442014 129) EgH “(HAE &
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BEOJO] ZNo] EFY SO T WT o1 o zojol (47

v

J EAEAoR MG ANt G5 AW s ARS AVIEA
%% 5 gtk B AFOAE o] Bgo] thal MeFo] EARA R Aol

& olfi7} Sl =ostaat gtk
Chesterman(1997: 1.42)3} 22]91(2012)014 == 50] WA A2
< AFH AT dielrg B dA3e B8 o] F4Y T MRz

Z oA old we} AAE e WA S HE D (2009 HAH-H2013)E T4

02 1 FARE =T Aotk v Re] el 7|9 W9 FHozA

of MY ks o] =R E HHMIE 9] A9 HHdebolgn BE A

ojt}, HlHA R 99 Tl MRS Exgo] ¥ T4 AW 44E 7}

A3 et o2 MIgHEe A 39 REagn she WRe] =YY 47
oA EE AYS 748 Aol

2. v F 9] FAY WY A o 993 AR

Fele 28004 AH-H2011)004 AAE BHAE T FAe MY

I 3 FAE tsl o WAL Wi e] W Ak} dAlste] = otk

= 2d%9(2009)9] 3ol v R HAE HETER] Ao 7]xsk

L o
H el A 45”44 ‘ool Y ARE AL SleE WAL o2 WIS
= =| S

9 )
By 543 ‘%{POJC% Hy D} 7‘%{2011 113)E o|8d HYFEe] &
g “FAH EArelgtn FEth HHAGE o] e Il B,
HHA R Fato] PiAlo]l YR FAo] Hole EAL o] ] njx]x]|
D) SetE Bl @se] defel Sf tle $YA A Do)l 2

g3 0|9 wWetlA AA$ (20011, 2013)= WAk D aAdd] it =92 A
3l Stk ofd o] fE o] R A ] dTE F4E YR

2) A9 o]F ol3F]e] Ted(simplification)ol] A 71913 Aoz AWsi o] WY
o] WA 2 7k shtolth 120110 WEW, Aple] WAR A W
R |A w o] ZFZE 5593] 7} 44.5%(2493])° 6}1“51% P 2e 3¢
7} 9ol old 483k 9o A&7 glo]l UH AR AL fFelA viEH

Algke] 7-p-oltk
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Hd%ﬂv‘?—oﬂﬁ— 1860§]J Hl M2l A 2,6653] = 805354‘% iow Hd%ﬂ oA <
7] WiZ o] ARS- Bt B2 dlA] 2o Qi) o]9] YdE vhelr] flske] 1%
H2011)e 93 d2ES 23 "H2EQ] WHIFX| | 7ksie] o] Qs
BAsth 104 wEdH HRdqME AH gAEd o]§ S Yehfe
o] FA} gl olopr]] A% wWgtow RE {39 7 A% Ee AR
Aol Azle]l AAS wjF o7 Mt 47} 7P Bol &g} 45 (2)
oA AFE Hiel o], Q13 FAE Yehle ol &4 glo] A% o] 9

1o

EAS FES] W o N at Al 445%0] APE T
& A% gl gt f3uo] wio] AHgH dolch

3) Aalo0o)e] Wl ke wel F2le PRI AN R Y. =, A W
o 2wle ALY EAN) Teln FHIE A AN en. of
e SAsp) A A S S Ao g el g e
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S |

(Al 1y

ST: Lindsay is petite. Her jacket sleeves are always a bit too long for
her, as if she ~

TT: A4 A7 7] o] dyelAl S22 o] ofx] & oA ¢
= A" AAG AR 2z F Aok (35 2011: 89)

99 98 dxEdx 3 WA
39, % 249 AR 2k 39

ox
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=
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m -1n
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A e ol AL whe] BE sEo »}E}»}z a1, 0]%-;7%1 ERE!
Azl Ao wRe] WARAN ML BT By 557} o] veht
7 mge] MR P SHRASAE 0@ Mo @S HdE
ol Bolof sk tlgelth 2, AHSE A% Sulzt A% ek
o 4, §F 45T A%, AEHA MBS sl MEgR P o
2 M9 GAES BEojo Ak YAl I olejd WakE e
e deke AT oleke olgew Abaa 3T o9 e wnleo]
$91 MejEte] BHAAE olsh Lol WA HgH AR o]
Ag 7Pge AeH o o Foldel dul oF f3lo] ket R FPUT
%o] AAH 1 9.

S 2

o8 Weatge] SRl AYIEEA et 2k MRt
Al el sheds el AeE At Wt A% ¢

AE B ze] 715e] Mo EE o] glolw Eeud w# g Ak

l:l:l

4) E =R WY A5 ()9 ddAHsE F9oH JE ARE () FE 8L
o] dAMTE HoI3lsith

5) g, AaY(2009: 172)2 HAFA &AL ‘W 9] Ed 347} & olfE
Q= IAE Jeple 7] w7} B FollA B} Exl Fo] o]y EH%OJ
Rod Ba “Qa} F&ol|A] -ofr/ofA], Y, (B, -=l(1), -7, -2
59 Ao tAEA ZeEH e o3 AR | AEE AlA s giTh



Qylo), F MRl P APhe MY ARE C%ﬂo%ok 3 el
g 59, 9450 w2w, okde] dold AF Fuoz olfe ol
Ao Eeiv] wEe] W Alstelor ek 4014.
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HAR]: HA A3 BA47) ke ddE e AlRE oF 7HEd e
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A AH A Gl 291 AAE AR s
‘o o] AHA|

£ olgd FRasrael BAGe 2
424 BAGI TE e o2A

(<Al 3)

HHAE: 55 FUES Wolsd uf AEdME o]Zo] syt 4
AAQ tHE 7] wEel Ut (RALE 2012, AFE3 ZMW =4
&)
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(3) 9] 5 WAL ARIESe] 44 Wi BrEA S BRIth
(BA$ (2013)9] (20))

ageel ol e *ﬁ%ﬂ THe Be] HEY B4 A 59 BF ¢
E

o] fel9] A ZA Aoz Qlajd

@) 9 A B B4 Al
e e e o

(40))

dgHle] FAskRe], gho] BFEA9] J)Fe] BEARl ARD I By
1 7FaRt 919 7)%e] R o] Baga B9 3goun 7%
oM o] EFAke BE dof9] o] dojA Jlwel gte] Wigsojo} gtk
°]tt. il

o

rr
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9 o

2, o] BEnlA) FlelnA Helol7} o
A T WA lel 23 B e Bt e
o AoZ HHE W TS ATe] BE YAEGM BeEA LB 2 WY
sojof AT} 1S ()9 WA QoleAolold ojzle] WMo Weow

2
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2
¢S,
)
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6) % S0} Brel A% gl A5 ofele] T A1 Hdo] s,

AZH(2000: 27)] WEW, F3EA] WAL A0 ZAME B F|Mo] spFEiA|E o] &

B4 24 AT 24 298 22 At A& oL ARle d3F Aol oYzt

s Zol® Alrle] 3 dld g JERd Zolth 434l (2000: 28)2 o] &
71&sta ok

(i) 7R ARAA

“groll @t A B4 E of| EAdl dig QA B9E A B )
2A< "M— WA ARe] 299l Folt, B4l oln] o] AAHTE FA
A B M-S ksl E) (dEHe] (42)
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120] Bimahe dAE B0 mE FEUA
(23a, b))

o O
T =
o

s
o Aol A e = 4%4d
e b Q% whet o] A9 We FHel AT AN ML)
289 0F $13 M B & ;
o

WA 9 W9 Al AZMoR Baed dudel 2a (at ok
o1& 4] Astel A Aol

(6) a. They walked between the houses.
b T ARKEE M2 E Al(7S Aoz Aelziek (149 (1)

DA Q013: 00 TR, I1S Aol o8] SJplHo2 “Ake] Al
E1 Arks H=gA0l e oz ou|A o7 H|% ¥ (semantic anomaly)
W7 B2 9]9] o EHE FEF THS Alol 2 MYt o] H]

o

7) B ARV E tAel TR el A ageld el AAE B s
Agjel7] Wl JHSE (3)2] MU ofelsh e HHS AR Slo) A%
W 2 A

(i) €&
(i) L&

(22)

GAtell A THAske] S4o] WAHE BrEA 5E E9th
TARIA o] o] BT B 58 89

t
£ 5



HAAQ FFo] "t F, At 99 HAE|A ‘between the houses’=
(6b)o} #o| HFEA| -570] 2 T} to]’ 2 wejsojol drhal #rk
Ty ZAle fleh 2 o] BFEEAL AA WX THEE At} ofd
THS Afol 9k 2 B0l AHr|EA] ¥ Y BFEdoR WgHL St
£ Zoltt. 2R Aol QA8 o= Yehta gl o] o

|
>

(clA 4
ST: First Monitor Petrov, newly appointed, and Second Monitor in
jodhpurs and boots walked among the tables to be sure everyone was
singing.

TT: 9ok 4 A2 998 9% 2Eslel AEmms S ¥ag

A o5 2% 9o] Ba} AelE Solthn el B2A) g oo
[¢]

STS] WX HARb= 7 WO h=9ldo] gate}t g aht shv 1 AL
olF k= BFA ARICE QA|s] wlitel] Fol HFHAL ‘tables’= WA
sto] oiidelth. ela A FolAl ‘between the houses’e] 79} ol
‘between the tables’= =ElH 02 B RIFE Q7= Aoty ey 9
A4 ‘between the tables’= ‘EfAF Alo]? = HHo] Hm o] FHL on|A H]H
Ao R eiMuR] edal Bt gap AloP & SjAE 1 gk &, BFACR &
A3 9k &, A2 A 7 (Sa)7} dSske vk Futdlo|t) o]d
A%, B 24 B9 WY F (Sa)= BFESHR @AY A9 I-ClA
Eou A 8z} AloP = dharo] B3 o] AlAld] iR e Fhdo)
olojof gith8) e} 919 ‘x| Alo]' = ‘Eirlel g} Alo] 2 e Ay = A4
o o] Folth) ERO MR A 99 T WY o Ay BF

8) ole & & WARR £FE F& gtk WFE
2 RET 93 dojo] AL WYTE ol BEEA “Ero] 29 HX
HA = Ylofof gt

9) A H2013: 83)& ‘BA} AloPe “FEY B4 §HOoR HYlde Bxdoe]



gudiel hjol Sy soprzel =het v S ¢ 29 155
b Afol 2 Mg TR0 oY AELS FHF -5 WY 13 (5a)
7F W AR dgolM 3 e gz eHYe] 4es B
AA 5 Gol BrAb o] HATHE (5a)¢t (5b)9] EAIH S AR
AgolA o] M A2 Al W el A8+ flke Aotk AM 7
F (5)04 AFE vt o], A (2013: 73)ell wEW, W 77 (5a)%
(Sby= HARL dojeA Ao ofal glo] AAolA A AHEE F U=E
ARIEG ] Tde REsP e co]Fd ] s EYste] FAsker Aot
T AA WG @A AAAEd A 99 T WY A tigt o]lE 2
A3 A} A FellA oz uie}l th2A M9 12 (Sa)¢t (Sb)e alAFH AT
ofzfjo] Y& Jo] Emal swallows’e] W3} A#sie], 14 = <AH|
9 BFEA B M9 (5b)e AR sfjAsta ok

d

(1Al 5)

ST: Swallows started from the towers at the shot.

T gaelsh W & Slol o 9ul AMEe] dolese (135
(26))

el =g AME g nle] g rlE]Y] ol 2 L =olo} Bk
AA & AR g2n, B9 AP E Frkshe A3
AvE & vyl g mlEle] FAo] o]dAS Ztu e AvE Bl A
2013: 81). 1efut AAl W ARl HAREL A9 A Fof HFFHAL
‘swallows’= =g|d o2 B4 W35 g ot 42 A = (el
Al 5)e] WY A AME S HY 71F] (Sa)el F-eke e Bk B¢ o
2% swallows’ 9} T ) ‘a swallow’= =24 02 Th2 Mo Zlo= 9|9
et A B iAol ‘swallows’7F FEE AH] R HILWA o]&
AEo] diEd tE =84 L/FE Fdslr] witelth oA wshd, Moz=
2 A ‘swallows’ = F4ag ol g vig] & nig] Gol&ebA] JiAISkE 1

W o A g e gtk ey 9o EWdM Eap Ale]'e Eriet
gz} Afo] 2 o|n| 2% (semantic modulation)& Y271tk

10) Tt e Ao Mo 47s Fdsts AT HAA ] oAl WY
< =g A3} 47 2F FREY G Al R MYsigith



156 WSkl o TG 12

offt
>,
2
g
=51
oflt
N
R
fr
g
¥
N
R
e
=)
=
f
:?L_',
1%
fal
2
re
Ao

(]
A
:‘\Z

ir
ACH
)

o %9 9% B WEe] BEEA AMSE NE oz ok ot
AH3 A4 etk AgFeln B EA Eo] Gl AEEE WY

3 (sb)el 232 B gk d%
o

4% @M B2 olasn & WY 74 (52)% (5b)9] WY
A% AN 1 F840 BAVE 9es HelF

$27h 919 Jol BPAL Bl WM B WIFHN B
Qofete] ol24 o 71w W FHE W FAL AAG AAG A7A)
of owst gel W AT APl WAAEIA FEH10] 94 2k 44
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she Al 39| Forolrh M grEs A <lojoh Ex oj9
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...... the translation itself is ..... essentially a third code which arises out of the
bilateral consideration of the matrix and target codes: it is in a sense, a sub-code of
each of the codes involved (Frawley 1984: 168).

duiqoz ‘HoFety Be7|e gk 789(2009: 135)00M =
UehdRol ‘W et gl s Wi S FH AlZezgt Hie 3



BEOjol 340l ET Hiopiol Tit T o1 o zojel (57
of-:29lojo] Mool et EA T-2ef W 542 =13 Bbeling(1998)°]
Aol o A7) A A (self referentiality)S 013+ Hermans(2008)2] 1+
A9 o] @S v aAH B Hofof &

48 Aolnh W Be) Aol TAE B dojel AAE Wl sle] ohi]
Roll B3 dojsh B5E AAR Holel 90k A Tilel FHelA Wuic]
I} o2 Zo)7] wjite] Ao|7t EAlGa st M7 A o] 54
2 Bz o}o]: sit), & Sl HYRe EAd =3E A9

Fosiats F45 & otk =98 AMetr] doll gofoll tigk 3 74
wol Zasith WA], WS HHA o] Arho] 24 "‘ZH sfn MY W
2 E50 QPAT AYU AU, BE ULEE &
Eof medd vw ol W EAC, e S 8ee)
T 9H gxEge] fA AN Bk Zloln WARY 5%

Al
o

O

Mot 2o [vo12 rQ ont we Mg = 4N

e 93 % welg
& uigRste] WA EASHE Aol web] AYHoR BE diE
MgRe FUsta duig 1 548 247 93 daEg g R
AN Eeiur] mge] Sehhe tige thad. Mesey BAgE o
2 93 giEse] WA Seld @HOR ol BE HiEe] B4l
wWere] SAe ohth @9, ‘BeEl Ee PREE wuleRae] B
A Edd 5402 ol BE giEe] S4e ohth o] ERA HgRe
A

wold dame] PR e Eale Bl EAehe g2elth

= H
@04%91 9ol 5201 A 39 ¥22A EOl—t— el 24Q $4e

?i%l"ﬂ «MW ASH 9)’3}12) dE 50, =2dolole g Tt o

I} 22 EAFAF ‘be (vaer) & —’FE‘B& ‘there (det) =A< Zta QIthid)

L oiUth zEy dubg o7 e F(“deviation in translated texts induced by the
source language”)E= ¥ °d°14 éﬁkoi Qlste] TAE WY HAEo Rt of
g e HHY H2E oA ojgd AoR Hols] wjitd F44 ofn|rt &
elso} gink

12) }9Ee 54L& A s, s 5o W9 HHAR =os5o] gt} ]9
ilo] e EAR= Laviosa(2003)9F A3%9(2009)2 2T A,

13) goj-29jolo] Mol EAo] that =29]= Ebeling(1998)5 #ualch o] A
T2 woaks Qe MM RN frATEA HIF EHS BAE dglol 3
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(7) a. There is a waiting room along the hall.
(7) b. Det er et venterom borte i gangen (Ebeling 1998: 2)

A @S TAaE BH, W "HAEdA w290]0]9] vaer’ T Al BA
Y Rl w29ole] WY HAES WA ¥u ¢
A Y2AE dojdl goje] AE-E ukgsta Qe A o® Yepdtt &, =29¢]
of det’ FEAA EA FAR AUE 7F BARE 29019 vaer (be),
finnes (being in existence)o|™ ‘det’ T 1 £l bli (become), bo (live),
komme (come) T EAFE FHFebH 2QITh
247} 505k ol gof9} m2gojo] g 7|9kt Ebeling®] Aol <
o] HHAE WEAA ‘there’ T-E- 1,2143]2] LA I4E B Tg
w29olo] B R EA A det’ THS F 2,0763] LAYSATE v
AME w2golol7t Goie] -FHL} ‘det(there) T-Eo] HANIE=T} HTR=
< HojFr)h o] HHAE, & o] dEoIA ‘be’ TARE FHHE ‘there’ EA
T AAC 98%E AR 1,1933] HAYSIATE FHel] =2gjojof B E
AA vaer = be’ FALS FHFEE ‘det’ TR AA 9 50%S 12l EA 9
& 71 BAF “finnes’E oF X8l ‘det’ A TR AAY 57%E ZA|
gt} a3y o] YA Y AEGA 1,1933] WA ‘there’ EA] T-Fo] =29
olo] WMARME 66%0] Lol 7863] ‘det’ EA TEOZ HAHL 1)
3 WA 71 det” THECE WGH RS HA 9] 8% ke 973 Ayt
At} 2=, w2dolo] MR ‘det” TS F 8833|¢] WA LS HY
o o] 7k2d &9 oulE E &S ‘dett EA FAF T AA|Q 89%l &
st 7863 AEE Aot} &, 29ojo] HHY HAEdqXE ‘det” T 7}
S ‘det” EA TES o 57%cl LIkl m290lo] MY HAEdAE=
‘det’ T-E 71| ‘det’ A TE-E 89%¢l it} wmEgojo] M e}
G odet? EA] TR EAHE 89%E= wm2go] HHY dsEo] WA H|g
57%cl “&-&ek Aol oz}, o] Bl o] YERd ‘there’ FEollA] EA] T
o] WA vl & 98%F Zobta qith o]& EE FASH ofef et

o

f

w, [

A7z de] A8 7] wEolth
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1 g9of 1| HAYED 22)0]0f HHYE EXfTFE(there vs. det)o| Z=H

o] ABEME) w2golo] MYE
ZAEA} 1,193 (98%) 786 (89%)
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[Abstract]

A Critical Study of Target Language-Centered Translation Strategies

Cho, Euiyon
(Dongguk University Seoul)

This paper aims to show that target language-centered translation strategies
are not empirically valid. It also gives a critical discussion about the nature of
translated texts with regard to that of non-translated texts to insist that there be
no empirical reason to devise translation strategies to change translated text
properties such as expliciation and simplification in order to fit into the norms
of non-translated texts. The latter discussion is based on the notion of
intertextuality of translated texts proposed by Hermans (2008). First, I critically
review Kim Jeong-Woo (2011, 2013)’s translation rules to show what target
language-centered translation strategies are and what their problems are. To be
specific, Kim’s translation rules to change English plural nouns into Korean
marked plural form ‘-tul’ are shown to be empirically invalid and they are not
understandable to translators since those rules are devised based on linguistic
theory-imbued terminologies. In the latter half of the paper I propose to treat
translated texts to be equal with the status of non-translated texts from the
perspective of ‘the Third Code’. Translated texts are mirrored or influenced by
their source texts to be different from non-translated texts and their properties
must be different from those of non-translated texts. Therefore they can not be

reduced to the properties of non-translated texts.

» Key Words: translation strategiesfrules, translated texts, non-translated texts, norms,
plurals, intertextuality, self referentiality, the third code
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